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This paper shows a new discipline of teaching Japanese as a second/foreign language,
through which the author tries to unify communicative teaching and instruction of basic
grammar. The author claims that the conflicts between grammar-oriented instruction and
communication-oriented teaching should be dissolved and grammar instruction and teaching
of communicative or interactive expressions should be unified. This unification would be
possible if you take the pedagogical framework introducing "interactive output" and "narrative
output”. "Interactive output" is those expressions through which you conduct interactive verbal
actions such as requesting and asking for a permission. "Narrative output” is, on the other
hand, those expressions through which you portrait yourself by describing your personal ideas
and way of living and make others understand who you really are. All the grammatical items
introduced in basic Japanese could be used either in "interactive output" or "narrative output
or in both of them. Applying grammar to those typology of expression also requires that the
explanation and practice of grammar should be "contextualized" and "personalized" so that
learning and applying grammar would really be meaningful to every single learner as a tool of
communication.
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